
Terra Sebus. Acta Musei Sabesiensis, 5, 2013, p. 361-392 

 
OIERI SĂLIŞTENI STABILIŢI ÎN MOLDOVA 

LA ÎNCEPUTUL SECOLULUI AL XIX-LEA 
 
 

Silviu VĂCARU 
 

 
În Amintirile sale, Ion Creangă, povestind de împrejurimile satului 

Humuleşti, ne spune că peste apa Ozanei, în mahalaua de sub Cetatea Neamţului, a 
Târgului Neamţ, alături de localnici se aşezaseră de puţin timp ţuţuienii1. Despre 
aceştia din urmă scriitorul ştia că sunt veniţi din Transilvania, că „mănâncă slănină 
râncedă” şi tot timpul „se ţin de coada oilor” a căror lână o lucrează singuri şi că 
sunt vestiţi pentru teascurile lor de făcut oloiu2. Cu trecerea anilor ţuţuienii şi-au 
pierdut legăturile cu rudele din Sălişte, uitându-şi până la urmă originea. 

Despre aceste familii venite din Sălişte şi din alte câteva sate învecinate şi 
stabilite la Târgu Neamţ avem puţine informaţii3. Două articole scrise de 
Constantin Turcu Cine sunt „ţuţuienii” din Amintirile lui Ion Creangă?4 şi Neamul 
ţuţuienilor (note istorico-etnografice)5, ne prezintă succint câteva date despre perioada în 
care au venit oierii sălişteni, numele şi ocupaţiile acestora. Aşa cum vom vedea 
săliştenii au influenţat într-o anumită măsură arhitectura, meşteşugurile şi comerţul 
local. Ca supuşi ai Imperiului Habsburgic ei se stabilesc aici cam în aceeaşi perioadă 
cu venirea în târg a primelor familii evreieşti galiţiene care se ocupau cu negustoria 
şi comerţul. 

În documentele din Moldova, locuitorii care se aflau sub protecţie străină se 
numeau sudiţi. Erau „consideraţi ca o categorie orăşenească distinctă, privilegiată 
sub raportul regimului juridic, fiscal şi vamal, diferenţiată de restul populaţiei din 
târgurile şi oraşele moldoveneşti”6. Între sudiţii austrieci îi întâlnim şi pe ţuţuienii 
de care ne ocupăm în studiul de faţă. Prima înregistrare a lor este catagrafia 

                                                      
 Institutul de Istorie „A. D. Xenopol” Iaşi; e-mail: silviuvacaru.is@gmail.com. 
1 Cu ani în urmă când îmi căutam înaintaşii în cimitirul din Târgu Neamţ mi s-a spus despre un 
răstrăbunic de-al meu că este ţuţuian, cu toate că nu purta acest nume. Atunci, menţiunea făcută de 
rude nu mi s-a părut importantă. Mai târziu, aveam să înţeleg ce înseamnă ţuţuian. Cercetând 
emigraţia transilvăneană în Moldova, am descoperit că oierii sălişteni care veneau cu turmele lor la 
răsărit de Carpaţi erau denumiţi ţuţuieni de către autohtoni. Abia aşa am aflat că un înaintaş de-al 
meu, la începutul secolului al XIX-lea, şi-a părăsit locurile de baştină, împreună cu familia, pentru a se 
aşeza definitiv la Târgu Neamţ. 
2 Creangă 1987, p. 178.  
3 Chiar şi autorii care au scris studii speciale despre păstorii ardeleni veniţi în secolul al XVIII-lea şi 
începutul celui următor nu-i menţionează (vezi Meteş 1925, p. 66-89; acelaşi studiu publicat şi în 
AIIN, III (1924-1925), 1926, p. 293-355). 
4 Ceahlăul, Piatra Neamţ, III, 1979, nr. 662, 8 aprilie, p. 2. 
5 Ateneu, Bacău, nr. 5, 12/1964, p. 8. 
6 Mărieş 1985, p. 9. Despre aceiaşi sudiţi s-a spus că sunt „cetăţenii străini sau persoanele autohtone 
aflate sub protecţia străină pe teritoriul român, beneficiari ai regimului juridic excepţional instituit pe 
baza «capitulaţiilor» încheiate între puterile europene şi Poarta Otomană” (Mărieş 1969, p. 185). 



Silviu Văcaru 

362 

(recensământul) sudiţilor din 18257. Această catagrafie8 a fost „cea mai detaliată, 
amplă şi mai veridică sursă documentară despre supuşii străini în Moldova9”. 
Recensământul s-a realizat la ordinul Porţii Otomane, care, încă din 1822, a 
solicitat „verificarea tuturor străinilor din Moldova, dispoziţie repetată prin 
scrisoarea vizirală din 24 august/5 septembrie 1824 adresată domnitorului 
Moldovei, Ioniţă Sandu Sturza”10. Ordinul sultanului cerea explicit ca toţi sudiţii 
din principat să fie verificaţi, iar cei găsiţi fără forme legale „să fie expulzaţi peste 
graniţă”11. Pentru cercetarea corectitudinii şi legalităţii actelor sudiţilor, Ioniţă 
Sandu Sturza, domnul Moldovei, instituie un comitet alcătuit din boieri numiţi de 
el şi dintr-un delegat al Agenţiei consulare austriece12 care avea cei mai mulţi 
supuşi. La nivelul ţinuturilor ispravnicii aveau obligaţia de a întocmi listele cu 
supuşii străini din unitatea lor administrativă. Conform dispoziţiilor, toate listele 
erau centralizate de vistieria Moldovei13.  

Cei recenzaţi trebuiau să răspundă la o serie de întrebări, cum ar fi: numele şi 
prenumele, naţionalitatea, locul naşterii, legea (religia), de când este venit în 
Moldova. Prezentarea actului prin care dovedea că este sudit era obligatorie. Tot în 
formularul chestionarului se cereau date despre fizionomia sa, portul, starea civilă, 
starea materială şi ocupaţia. În final, membrii comisiei hotărau dacă li se putea 
recunoaşte sau nu starea de sudit ori dacă erau trecuţi ca pământeni (rae). În urma 
recensământul încheiat la 25 martie 1825, s-a constatat că din cei 2282 capi de 
familie înregistraţi ca sudiţi, 510 deţineau acte legale de şedere, în timp ce 1772 nu 
puteau demonstra că locuirea lor în Moldova este legală14. Cei găsiţi cu acte în 
neregulă sau cărora le expirase termenul de 10 ani de când stăteau în Moldova, ori 
se căsătoriseră cu băştinaşe şi îşi cumpăraseră acareturi aveau de ales: ori plăteau 
obligaţiile fiscale ca restul populaţiei15, ori părăseau ţara16.  
                                                      
7 Pentru mai multe detalii, vezi Turcu 1956, p. 129-150; Mărieş 1996, p. 51-57.  
8 Catagrafiile sudiţilor se deosebesc de cele fiscale întocmite în Moldova, care „erau realizate de 
Vistieria Moldovei în vederea colectării principalului impozit al vremii, birul” (Catagrafiile 2008, p. V). 
9 Mărieş 1985, p. 110-111. Valoarea catagrafiilor este dată şi de faptul că sunt documente ale 
simultaneităţii, ele înregistrând „în aceeaşi scurtă perioadă de timp, situaţii, fapte şi evenimente”, ceea 
ce le conferă calitatea de a fi documente cronospaţiale, „fapt care permite judecăţi de valoare asupra 
întregii societăţi” (Velescu 2004, p. 159). 
10 Mărieş 1996, p. 52. 
11 Ibidem. 
12 Despre consulatele din Iaşi, vezi: Oţetea 1932, p. 334 şi urm; Şerban 1952, p. 61-72; Mărieş 1972-
1973, p. 69-80.  
13 Văcaru 2010a, p. 180. 
14 Mărieş 1996, p. 56. 
15 O serie de exemple în acest sens se impun, chiar dacă ele sunt din catagrafia din anul 1825. 
Iordache Caramanlău, supus austriac: „pitrecere de 25 ani, însurare cu pământeancă, acareturile de 
veci, neînfăţoşare paşaportului provenienţei sale îl depărteazi de driturile sudeţăşti” (ANRSJI, fond 
Vistieria Moldovei, dosar 2/1824, f. 455); Sima Iurcovu, supus rusesc: „având acareturi de veci, născut 
fiind în Moldova şi însurat cu pământeancă, sudet nu poate fi” (ibidem, f. 467 v.); Samoil Marcoviciu, 
supus rusesc: „născut fiind în Moldova şi însurat cu pământeancă nu are nici un drit a să numi sudet” 
(ibidem, f. 466 r.). 
16 Dăm doar două exemple din sutele de acest gen. Leiba Moscovici din Târgu Ocna, sudit rusesc, 
venit de 17 ani în Moldova, necăsătorit, avea casă, un han, două dugheni, opt pogoane de vie la 
Viişoara şi zece la Cruce. Autorităţile locale spun: „adiverinţele sale cu care să înfăţoşează îl 
mărturisăsc de sudet şi dar nevroind a rămâne rae să să disfacă de tot ce este a pământului şi singur cu 
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Între persoanele înregistrate în această catagrafie se numără şi 20 capi de 
familie veniţi din Sălişte sau din satele apropiate şi aşezaţi în Târgu Neamţ, dar şi în 
localităţi limitrofe. Pentru a se deplasa în Moldova obţinuseră paşapoarte de la 
magistratul din Sibiu. Nu ştim care au fost cauzele ce au determinat plecarea 
acestor oameni din locurile natale, dar credem că în primul rând au fost de ordin 
economic şi fiscal17. Surprinzător este faptul că şi-au ales pentru stabilirea lor un 
loc destul de îndepărtat de casă, dacă nu cumva, măcar o parte dintre ei nu vor fi 
fost moldoveni din zonă plecaţi în secolele anterioare. Nu poate fi exclusă nici 
ipoteza că aceştia veneau la rude sau cunoştinţe stabilite mai de mult la Târgu 
Neamţ. Astfel, la 1803, în momentul când se face recensământul populaţiei târgului 
se înregistrează în Mahalaua Ţuţuieni un număr de zece familii, care erau scutite de 
bir de Mănăstirea Neamţ18. Probabil erau o parte din ciobanii mănăstirii. Demn de 
semnalat este faptul că exista o mahala în care se adunaseră oieri din Transilvania, 
posibil, încă din a doua jumătate a secolului al XVIII-lea.  

În catagrafia din 1824, lucru foarte rar întâlnit, la naţie toţi sunt trecuţi ca 
moldoveni, iar doi dinte ei chiar purtau haine moldoveneşti. De obicei, persoanele 
care vin din zona Transilvaniei sunt denumite ardelean, transilvan, ungur, secui, 
neamţ şi rar român.  

Aşa cum reiese din documentele de la sfârşitul secolului al XVIII-lea, dar 
mai ales din primele trei decenii ale celui următor, ciobanii din Sălişte, Galeş, Tilişca 
şi Rod, începând cu luna septembrie împânzeau partea de şes a Moldovei cu 
turmele de oi. Numărul animalelor aduse din această regiune era deosebit de mare, 
aproape cât al breţcanilor, care erau mult mai aproape de graniţa de vest a 
Moldovei. Turmele cu care veneau aveau între 1000 şi 2000 de capete. Câteva 
exemple de proprietari de turme sunt cred necesare: Bucur Brânzan19, Dumitru 
Hâra20, Ion Pătruş21, Neculai Criste22, Neculai Popa23, Neculai Tâmpinar24 toţi din 
                                                                                                                                  
dreptăţile sale personaliceşti să să ducă la urma sa” (ibidem, f. 467 r.). Marcu Adelştain din Bacău, sudit 
austriac, căsătorit cu o localnică, stătea la soacră-sa care avea cinci dughene, un han casă de piatră cu 
două nivele. El se putea socoti sudet, dar „de vreme ce este însurat cu pământeancă şi are acareturi di 
veci, trebuie a rămâne rae, iar nevroind poate a să întoarci la urma sa, numai desfăcându-se de toate 
ale pământului” (ibidem, f. 457 r.). Este greu de crezut că astfel de persoane precum cele prezentate 
mai sus puteau renunţa la tot ce aveau şi să plece de unde au venit. 
17 Un bun cunoscător al locurilor, preotul C. Matasă consideră şi el că stabilirea oieriilor sălişteni a 
avut un rol în dezvoltarea economică a zonei (Matasă 1965, p. 20-21, 93). 
18 Condica 2010, p. 60. 
19 Împreună cu şase ajutoare trecea, la 16 octombrie 1828, vama pe la Comăneşti cu 1711 oi, nouă 
iepe, un armăsar, un noatin, patru mânji sugari, doi măgari şi un pui sugar pentru iernatic în ţinutul 
Galaţi (ANRSJI, fond Colecţia „Litere”, dosar V/177, f. 77).  
20 La 18 septembrie 1830 trecea vama Comăneşti împreună cu şase ciobani (Opre Vâlcu, Sava Roş, 
Mitru Ghib, Aliman Hâra, Gheorghi Roaban şi Stan Popa) şi 1210 oi pentru iernat în Moldova 
(ibidem, dosar V/194, vol. II, f. 178). Exact peste doi ani, la 18 septembrie 1832, Dumitru Hâra însoţit 
de aceiaşi ciobani îşi trecea prin vama Comăneşti cele 1200 de oi ale sale (ibidem, dosar V/194, vol. II, 
f. 177).  
21 Pentru a ierna cele 1740 de oi, la 12 septembrie 1829, trecea spre Ţara de Jos a Moldovei, prin 
vama Oituz, împreună cu şase ciobani: Neculai Drăgoiu, Ion Drăgoiu, Nechifor Drăgoiu, Neculai 
Arseni, Gheorghe Munteanu şi Dan Hăsigani (ibidem, dosar V/184, f. 150).  
22 Probabil unul dintre cei mai bogaţi oieri sălişteni, ajutat fiind de opt ciobani (Grigore Criste, Aliman 
Hâra, Ion Vâlcu, Opriş Vâlcu, Dumitru Ciucă, Ion Bârzan, Savu Roşca şi Neculai Bârzan) trecea, la 
13 septembrie 1829, vama de la Oituz cu nu mai puţin de 2032 de oi (ibidem).  
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Sălişte, Petre Tâmpânaru25, Dumitru Poiană26, Ion Munteanu27, Irimie Lupu28, 
Lazăr Flosu29 din Galiş, Ion Bogdan30, Ion Dura31, Ion Lazăr32 din Rod, Neculai 
Prot33, Pavel Crăciun34, Vasile Rodean35 din Tilişca. Urmărind locurile de iernat 
vom observa că au odăi (loc de iernat al vitelor) bine stabilite unde mergeau an de 
an. Astfel, pe timpul sezonului rece, când turmele oierilor din Sălişte nu puteau fi 
ţinute la munte, erau trimise către ţinuturile Iaşi, Botoşani şi Galaţi36, iar ale celor 
din Galeş în ţinuturile de la est de Siret. La rândul lor, oierii din Rod îşi iernau oile 
în ţinuturile Iaşi şi Botoşani, iar tilişcanii în ţinutul Iaşi şi Covurlui, unde aveau o 
odaie în apropierea satului Polietii37.  

Revenind la săliştenii din Târgu Neamţ, aceştia s-au stabilit în decursul a 
două decenii în Mahalaua Ţuţuieni. Aceasta ne determină să considerăm că la 
distanţe rezonabile au găsit suprafeţe întinse pentru păşunatul oilor nu numai pe 
timpul verii, când puteau închiria moşia Munţii a Mănăstirii Neamţului, dar şi 
pentru iernat când se puteau deplasa cu uşurinţă până în bălţile Jijiei şi ale 
Bahluiului unde veneau adesea mocanii din Transilvania cu turmele lor. Principalele 
moşii pe care se aşezau în anotimpul rece erau Hodora, Belceşti sau Sârca38. 
Aşezându-se într-un târg aveau posibilitatea desfacerii produselor obţinute în 
gospodărie: brânză, carne, piei, lână, dar şi a celor prelucrate precum şiacul şi uleiul.  

Cel mai adesea ţuţuienii sunt întâlniţi închiriind Obcina Şandrului din zona 
Broştenilor. Astfel, Nicolae Boe (Boia)39 închiriază Muntele Barnariu cu 2000 de lei 

                                                                                                                                  
23 Cu o turmă mai mică (1326 de oi), Neculai Popa, la 16 octombrie 1829, trecea vama pe la Oituz 
însoţit de trei ciobani: Gheorghi Popa, Stanciu Jitian şi Ion Ciobanu (ibidem, dosar V/184, f. 150). 
24 Cu toate că Moldova încă mai era bântuită de ciumă, Nicolai Tâmpinar trecea vama de la 
Comăneşti, la 17 septembrie 1832. Pentru a avea grijă de cele 1308 oi ale sale îşi aducea în Moldova 
nouă ciobani: Ion Poinar, Neculai Poinar, Pavăl Poinar, Ion Cucurinu, Ion Stanca, Toma Şămoni, 
Dumitru Martin, Luca Răhăian şi Ştefan Tilişcan (ibidem, dosar V/194, vol. II, f. 177).  
25 Nu ştim dacă între Nicolae Tâmpinaru şi Petre Tâmpinaru era vreo legătură de rudenie. Oierul din 
Galiş venea în Moldova, la 12 septembrie 1829, împreună cu ciobanii Ion Herţa, Pătru Herţa, Ion 
Zgură, Pavăl Crăciun şi Simion Crăciun (ibidem, dosar V/184, f. 150). 
26 Întâlnit în evidenţele cu cei care treceau în Moldova prin vama Comăneşti (7 martie 1829; ibidem, 
V/184, f. 45) şi Bicaz (6 martie 1832; ibidem, dosar V/207, f. 106), cel mai probabil pentru a-şi aduce 
oile de la iernat.  
27 La 8 octombrie 1829 trecea vama Comăneşti pentru a ajunge la oile sale, unde erau „nişte ficiori ai 
săi” (ibidem, dosar V/184, f. 186; ibidem, V/194, vol. II, f. 208).  
28 Avea odaie pentru iernatul oilor în satul Polieţii (Perişcani, fost sat în partea de sud a satului 
Balinteşti, jud. Galaţi), ţinutul Covurlui (24 noiembrie 1830; ibidem, dosar V/194, vol. II, f. 250: 18 
ianuarie 1832; ibidem, dosar V/207, f. 62 v.). 
29 Ibidem, dosar V/184, f. 45; ibidem, dosar V/207, f. 137.  
30 Ibidem, dosar V/207, f. 137. 
31 Ibidem. 
32 Ibidem.  
33 Ibidem, dosar V/194, vol. II, f. 250.  
34 Ibidem, dosar V/177, f. 126. 
35 Ibidem, dosar V/194, vol. II, f. 250. 
36 Informaţiile sigure pe care le deţinem sunt din timpul ciumei din Moldova (1828-1832), când o 
parte din oierii din Sălişte deja se stabiliseră în zona Neamţului. 
37 Ibidem, dosar V/194, vol. II, f. 250; ibidem, dosar V/177, f. 126. 
38 ANRSJI, fond Personal C. Turcu, dosar 170, f. 33. 
39 Probabil Neculai Boia (ANRSJI, Vistieria Moldovei, dosar 2/1824, f. 412).  
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„de la suitul oilor până la coborât”40. La rândul său Ioan Chipariu (înregistrat în 
catagrafia sudiţilor din 1834 la numărul 1263)41, tot ţuţuian din Târgu Neamţ, 
închiriază de la Nicolae Balş, stăpânul moşiei Broşteni, Muntele Căboi „cu 1000 lei 
şi 10 vedre de brânză bună, tomnatecă, făcută cu plăcere, însă în burduf”42. Mai 
târziu, la începutul secolului al XX-lea, când moşia Broşteni a fost cumpărată de 
Casa Regală, care a întemeiat un tamazlâc de vite şi o stână, au trebuit să se 
reorienteze către alte zone43.  

Venirea ţuţuienilor are loc într-un context general favorabil emigraţiei44 
transilvane către Moldova45. Pentru a acoperi nevoia de forţă de muncă domnii 
Moldovei au dat, mai ales în secolul al XVIII-lea, numeroase hrisoave prin care se 
ofereau o serie de scutiri acelora care veneau să se aşeze în Moldova, în special 
dacă erau moldoveni plecaţi peste hotar. Abia în urma „hrisovului bejenarilor” dat 
de Constantin Racoviţă, în 175646, se observă o ameliorare a situaţiei şi apoi o 
creştere însemnată a numărului locuitorilor Moldovei47. Potrivit acestui act 
domnesc bejenarii (oamenii veniţi de peste graniţă) aveau dreptul să se aşeze pe 
orice moşie „undi li va plăcea locul”, cu obligaţia de a plăti, după şase luni de la 
sosire, câte şase potronici de familie48. În satele unde se strângeau mai mulţi puteau 

„să-şi aleagă pe unul dintre dânşii, care ar fi mai cu socoteală şi să se facă judecător 
între dânşii, să caute pricini ce vor avea mai mici, iar lucruri mai mari ce vor avea să 
li se caute judecată cu Divanul Domnesc”49.  

În baza acestui hrisov se vor aşeza toţi bejenarii care vor veni în Moldova până la 
apariţia Regulamentului Organic.  

Până în anul 1825 la Târgu Neamţ şi în satele din jur se stabiliseră 20 de 
familii de ţuţuieni. Venirea s-a făcut succesiv. La început au sosit două familii la 
Topoliţa: Toma Niţă (1805) şi Petru Mosoră (1813), apoi încă trei în 1814 
(Gheorghe Niţă, la Topoliţa; Ion Mocanu şi Dumitru Martin, la Târgu Neamţ), 
care după nume par a fi rude cu primii veniţi. Acesta a fost nucleul de bază. Sunt 
cei care au stabilit contacte cu localnicii şi au constatat că pot să cheme şi alte 
persoane, rude sau cunoştinţe. În 1817 vin 11 familii (Ion Opre, la Topoliţa; 
Dumitru Marcu, Neculai Martin şi Dan Chiper la Humuleşti; Petre Cărată, Ion 
Sava, Ştefan Şandru, Ion Chipar, Lazar Opre, Miron Jătul, Neculai Boia şi Dumitru 
Herţa, la Târgu Neamţ), pentru ca apoi să mai vină încă trei familii: Ştefan Boia 
(1819), Bucur Roş, la Topoliţa (1820) şi Bucur Mocanu, la Târgu Neamţ (1822). 
                                                      
40 Apud Popovici, Kirileanu 1906, p. 75. 
41 ANRSJI, fond Secretariatul de Stat al Moldovei, dosar 67, f. 44 v.-45 r.  
42 Apud Popovici, Kirileanu 1906, p. 75. 
43 Ibidem, p. 73 şi urm. 
44 Termenul corect pentru epoca la care facem referire este acela de „bejenie”.  
45 Din vasta bibliografie despre emigrările transilvănenilor în Moldova selectăm doar: Nistor 1915; 
Nistor 1927; Marţian 1926-1927; Prodan 1944; Meteş 1971; Vlad 1973. Despre emigranţii catolici din 
Transilvania, vezi: Mărtinaş f.a.; Văcaru 2008, p. 119-127; Văcaru 2010b, p. 165-186; Văcaru 2011, p. 
24-34. 
46 Codrescu 1857, p. 193; Sturdza-Şcheianu 1907, p. 23.  
47 Vezi tabelele cu statistica populaţiei Moldovei între anii 1774 şi 1859 (Negruţi 1984, p. 18 şi urm.) şi 
a unor sate tot din aceeaşi perioadă (Ciurea 1977, p. 150-151). 
48 Codrescu 1857, p. 193 şi urm. 
49 Ibidem. 
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După ocupaţie, 11 dintre capii de familie erau oieri şi agricultori, cinci doar 
agricultori, doi numai oieri, un păstor şi un scutar (conducătorul unei turme mari). 

În ceea ce priveşte portul, 14 purtau haine ţuţuieneşti50, patru haine 
mocăneşti51 şi doi moldoveneşti. Cei cu haine moldoveneşti, aşa cum am spus şi 
mai sus, puteau fi şi vechi moldoveni care stătuseră o generaţie sau două în 
Transilvania, dar şi persoane care îşi schimbaseră portul odată cu venirea lor în 
Moldova, lucru mai puţin probabil.  

Toţi cei veniţi erau familişti, patru cupluri nu aveau copii, iar restul aveau 
între unul şi şaşe copii în vârstă de la câteva luni până la 16 ani. Între capii de 
familie doi era văduvi. Doar unul dintre ei s-a căsătorit în Topoliţa, restul au venit 
cu soţiile din Transilvania52, majoritatea dintre ele fiind din Sălişte. Vârsta capilor 
de familie era între 26 şi 80 de ani. 

Un fapt este demn de reţinut. Alături de sălişteni, vine şi un învăţător. Nu 
ştim dacă este adus de vreunul din ei pentru a-i învăţa copiii sau dacă era în căutare 
de muncă. Cert este că Ionaşcu Bezdra a venit la Târgu Neamţ în 1816, fiind 
„dascăl, învăţător de copii”53. Avea la momentul recenzării 40 de ani, nu era 
căsătorit şi ţinea casă cu chirie. Cei despre care discutăm aici se cunoşteau bine 
între ei. Chiar dacă vin în ani diferiţi, în ianuarie 1823 toţi îşi înnoiesc, aproape 
simultan paşapoartele (vezi numerele de înregistrare date de Cezaro-crăiasca 
Agenţie). În total au venit 82 de suflete: 20 capi de familie, 18 soţii şi 44 de copii. 

Al doilea document la care ne vom referi în cele ce urmează este un 
recensământ întocmit de Consulatul Austriac de la Iaşi, în anul 1834, pe baza 
documentelor transmise de staroştii de sudeţi pe care-i avea în teritoriu. Catagrafia 
era realizată la cererea autorităţilor moldovene care constataseră că în ultimul 
deceniu crescuse spectaculos numărul sudiţilor54 

„atât prin afluirea comercianţilor şi meşteşugarilor străini, ispitiţi de posibilităţile 
largi de câştig pe o piaţă tot mai generoasă, cât şi prin pătrunderea elementelor 
autohtone, creştine şi mozaice deopotrivă, în rândul supuşilor străini”55.  

Măsurile luate de autorităţile moldovene pentru a preveni venirea ilegală a 
străinilor de peste graniţă, nu au dat rezultatele scontate. Cu toate că prin mai 

                                                      
50 În urmă cu mai mult de o jumătate de veac, Constantin Turcu împreună cu Aurora Turcu, pe 
atunci muzeograf la Muzeul Etnografic al Moldovei, discutând cu învăţătorul Bancea, om de 80 de 
ani, aflau cum se îmbrăcau ţuţuienii şi mocanii din zona Neamţului în ultimele decenii ale secolului al 
XIX-lea. Ţuţuienii „purtau iţari, cămaşi, încinşi cu o curea lată, cu chimeri. Pe deasupra purtau un 
mintean (un fel de suman scurt), iar iarna cojoc lung. În picioare purtau opinci, pe cap pălărie de 
pâslă, cu margini înguste şi cu panglică” (ANRSJI, fond Personal C. Turcu, dosar 170, f. 127, nota 1). 
51 Mocanii se îmbrăcau „cu bernevici, cămaşă, încinşi cu curea lată şi cu chimeri, în picioare opinci, pe 
deasupra suman lung şi larg, glugă la şold, iarna cojoc lung şi căciulă mare” (ibidem, nota 2). 
52 Nouă din cele 18 soţii se numeau Maria, nume care nu mai este atât de des întâlnit la fetele 
ţuţuienilor.  
53 ANRSJI, fond Vistieria Moldovei, dosar 2/1824, f. 410, nr. 21. La locul naşterii este trecut Săzărie, 
probabil o transcriere greşită a scriitorului catagrafiei. Nu avem cunoştinţă de o astfel de localitate. 
54 Vezi catagrafiile generale ale populaţiei Moldovei din 1820, 1828 şi 1831. S-a încercat şi un 
recensământ al sudiţilor, din păcate nerealizat. La 18 aprilie 1828 Departamentul Pricinilor Străine 
cerea, în baza unui ordin domnesc, tuturor consulatelor să facă „izvod de toţi acei ce să găsăsc 
adivăraţi sudeţi, pe care apoi izvoade să le trimită la Vistierie”(ANRSJI, fond Manuscrise, 114, f. 9).  
55 Vitcu 2011, p. 268. 
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multe hatişerifuri guvernul otoman interzise consulilor străini din Principate „să ia 
sub protecţia lor, sub vreo formă oarecare, supuşii otomani, eliberându-le patente 
sau scrisori de protecţie”56, aceştia, contra unor sume de bani, dădeau în continuare 
astfel de documente57 prejudiciind visteria ţării de o însemnată sursă de venit58. 
Dorind a curma sau cel puţin a diminua această stare de lucruri, Ioniţă Sandu 
Sturza, la 29 februarie 1826, cerea ajutorul Porţii59. Datorită contextului 
internaţional (războiul ruso-turc, 1826-1829) acesta nu a venit, iar consulii au 
persistat „în pretenţia de a revizui singuri listele supuşilor lor, fără amestecul 
autorităţilor”60.  

Regulamentul Organic, prima legiuire cu caracter constituţional a 
Principatelor, pentru a preveni evaziunea fiscală în rândul contribuabililor, în 
special a supuşilor străini, la articolul 92 prevedea constituirea unei comisii speciale 
care trebuia să elimine toate persoanele ce nu puteau dovedi cu acte autentice 
calitatea de supus străin61. După ce în 1831 autorităţile de la Iaşi făcuseră un 
recensământ al sudiţilor, în 1832 acestea cer consulatelor străine să prezinte şi ele 
situaţia propriilor supuşi. În urma rezultatelor catagrafierii sudiţilor Departamentul 
de Finanţe, împreună cu consulii străini, trebuiau să analizeze situaţia tuturor celor 
care pretindeau că sunt sudiţi şi cei care nu puteau dovedi această calitate urmau să 
fie trecuţi în rândul pământenilor62 sau să părăsească Moldova. Această catagrafie, 
spre deosebire de toate celelalte făcute până în acest moment numai de Vistieria 
Moldovei prin reprezentanţii săi în teritoriu, este întocmită de Agenţia Cezaro-
crăiască. În acest fel se putea face o distincţie netă între cei care erau veniţi cu 
forme legale şi cei veniţi ilegal. Măsura era luată mai ales împotriva valului de 
emigranţi evrei care veneau necontenit din Galiţia şi Rusia63.  

                                                      
56 Mărieş 1985, p. 130. 
57 Într-o adresă trimisă de Vistierie către toate isprăvniciile din Moldova se arată că din raporturile 
primite „s-au luat ştiinţă că unii din starostii consulaturilor aflători pi la ţânuturi nu mai puţin şi 
vechilii lor prin feliuri de amăgiri îndemnînd pe mulţi din dajdii locale a întra supt străini protecţii le 
slobod şi adiveriţă cu cari ei vreu a să şi numi de sudeţi. Aşadar spre curmare unui asămine catahrisis 
Vistierie grăbeşti a scrii acei isprăvnicii ca dacă şi la ţinutul acela să vor fi găsând asămine adiverinţi 
slobozâti di parti starostilor sau vechilii lor la vreunii din dajnicii locali cari nu ar fi trecuţi prin listăle 
trimasă de cătră postelnicie îndată pi di o parti să să aduni toati şi să să pristavlisască vistierii, di alta 
să-s(e) supue pe toţi îndatoririi ci privescu pi raeli, fără să să cunoască mai mult de sudeţi” (ANRSJI, 
fond Isprăvnicia Fălciu, tr. 627, op. 689, dosar 228, f. 28). 
58 Departamentul Marii Postelnicii scria isprăvniciilor că sunt multe „prefaceri din raele în sudeţi şi că 
această necuviincioasă urmare” pricinuieşte păgubire haznelii (ibidem, f. 37). A se vedea şi numeroasele 
adrese trimise către isprăvnicii în care se arată că mulţi locuitori birnici se dau drept sudiţi în faţa 
autorităţilor locale (ANRSJI, fond Manuscrise, 144, f. 7, nr. 66). 
59 Iorga 1912, p. 11. 
60 Mărieş 1985, p. 132. 
61 Regulamentul Organic 2004, p. 191. 
62 Mărieş 1985, p. 133.  
63 Spre deosebire de cei care se considerau sudiţi şi nu plăteau birul, bejenarii care se aşezau în sate şi 
după timpul sorocit de aşezăminte, intrau alături de ceilalţi la bir, se bucurau de protecţia statului. 
Astfel, în octombrie 1827, Ioniţă Sandu Sturza, domnul Moldovei, întărea anaforaua marilor boieri în 
care se arăta că „rânduiala din în vechime au urmat a nu să da înapoi strămutaţii de piste hotar de la 
străinile stăpâniri, precum nici acei strămutaţi de aice în acele locuri şi prin care s-au întâmplat a să 
strămuta de asămine au rămas fără a să mai întoarce la urma lor, afară numai de dezertori care aceştia 
urmează a să cerceta şi prin Vistierie şi prin departament şi câţi să dovedesc de acest feliu să dau la 
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Împotrivirea la recenzare a venit atât din partea reprezentanţilor 
consulatelor, mai ales al lui Ludwig von Udriţchi, starostele supuşilor austrieci din 
Bacău64, cât şi a majorităţii celor care trebuiau să se prezinte cu documente pentru 
dovedirea calităţii de sudit. Câteva exemple pot fi edificatoare în acest sens. La 3 
mai 1832 Isprăvnicia Bacău trimite un raport Vistieriei prin care arată că Udriţchi 
le-a trimis o notă prin care îi informează că Ioan Novac, Ilie sin Moisă Novac şi 
Ivan Giurcă, toţi din Sălişte, care sunt trecuţi în tăbliţa birnicilor satului Blăgeşti, ar 
fi supuşi austrieci după documentele ce le au de la autorităţile din Basarabia. 
Starostele cerea ca aceştia să fie scoşi din bir65. La rândul ei, Vistieria răspundea că  

„dacă numiţii sunt aşezaţi cu gospodăria lor în acel sat, apoi să dai răspunsu 
starostilui că ocârmuire Moldovei niciodată nu au cunoscut nici poate cunoaşte 
sudiţi dintre lăcuitorii birnici”66.  

Nemulţumiţi de răspunsul dat de Vistierie, cei trei, încurajaţi de starostele de 
Bacău, se adresează consulatului rusesc, arătând că trecând ei cu vitele în stânga 
Prutului şi „fiind holtei, după trecire din vreme ne-am căsătorit” şi vroind a se 
întoarce la „patria lor” s-au adresat consulatului din Chişinău care le-a dat 
„paşporturi de liberă mergere”. În loc să se întoarcă acasă ei se aşează la Blăgeşti, 
unde îi prinde scrierea catagrafiei şi unde ceilalţi săteni îi înscriu la bir. Prin jalba lor 
solicitau consului rus de la Iaşi să intervină ca ei să nu plătească birul sau să li se 
dea voie să se întoarcă în Austria67. După cum se vede ei stăteau de mai mulţi ani 
de zile ilegal în Moldova, paşaportul lor fiind valabil numai pentru a trece către 
Transilvania. 

Un alt caz este acela al supusului austriac Chirilă Ghenciu, care, la 20 iulie 
1829, primeşte de la guvernatorul Basarabiei paşaport de trecere către Austria. 
Acesta trece vama pe la Sculeni şi rămâne în Moldova. Considerându-se supus 
străin, în momentul când este obligat să ia patentă pentru a-şi plăti dările către 
Vistierie se plânge viceconsului rus de la Iaşi că este asuprit, cerând „a fi slobod a 
petrece în ţară” fără nicio obligaţie. La cererea consulatului, Vistieria trimite o 

                                                                                                                                  
urma lor înapoi; şi afară de ţiganii acie pentru care fugind piste hotar au fost totdeauna dreptate şi la o 
parte şi la altza ai ceri şi ai lua înapoi” (ANRSJI, fond Manuscrise, nr. 114, f. 5 v.). Pentru că în 
Moldova exista un număr mare de bejenari creştini fugiţi din Transilvania, reprezentanţii guvernului 
austriac solicitau periodic să li să dea înapoi oamenii trecuţi în Principat. Aşa s-a întâmplat şi în anul 
1830 când guvernatorul Bucovinei cerea vicepreşedintelui guvernatorului rus din Moldova să fie de 
acord cu repatrierea supuşilor austrieci fugiţi în Moldova. Răspunsul a fost acelaşi: bejenarii veniţi din 
cauza „lipsei de pâne şi alte înpregiurări” sau cei plecaţi din aceleaşi motive nu au fost niciodată ceruţi 
înapoi (Raspunsul Divanului Domnesc către guvernatorul rus al Moldovei, ANRSJI, fond Colecţia Litere, dosar 
L/29, f. 22-26), cu excepţia dezertorilor dovediţi, a „făcătorilor de rele” şi a ţiganilor (ibidem, dosar 
L/32, f. 4; vezi şi ANRSJI, fond Isprăvnicia Neamţ, tr. 643, op. 696, dosar 257, p. 2). Vezi şi nota 
Postelniciei Moldovei către Consulatul Rusesc din Iaşi, din 19 august 1832, prin care se arată „că 
numai dezertorii să se dei înapoi în Austria” (ANRSJI, fond Secretariatul de Stat al Moldovei, dosar 
140/1832-1838, f. 34-34 v.).  
64 Atât de înverşunată era opoziţia acestuia împotriva celor care doreau să ia patente de intrare în bir, 
încât într-o informare a Isprăvniciei Bacău către Departamentul Pricinilor Străine se arată „îi 
îngrozeşte cu bătăi şi gloabe” (ANRSJI, fond Vistieria Moldovei, dosar 420/1832, f. 14). 
65 Ibidem, f. 44. 
66 Ibidem, f. 45. 
67 Ibidem, f. 110-110 v. 
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înştiinţare prin care cere să fie informată dacă acesta are statutul de supus al 
împărăţiei sau nu. În nota primită de la consulat se face următoarea precizare:  

„atât cei ce n-au paşaporturile ocârmuirii sub a căruie protecţie să numesc nu pot fi 
cunoscuţi de străini. Aseminea şi acei ce au paşaporturi a cărora vade ar fi trecut şi 
nu le-au schimbat, sau nu pot fi cunoscuţi de supuşi străini, trebuie a fi siliţi să iasă 
din provincie la urma lor”68.  

Această practică era generalizată la nivelul întregii ţări. Exemplele sunt 
numeroase, zeci de dosare cuprind jalbele pe care le fac aşa-zişii supuşi străini în 
momentul când sunt obligaţi să plătească dările către Vistierie. Dorind să facă 
ordine în această problemă, Vistieria dă un ordin prin care isprăvniciile din ţară 
sunt obligate să facă recensământul tuturor supuşilor străini aflaţi în ţinuturi, în 
rubricile căruia trebuia să se facă următoarele menţiuni: „câţi dintre dânşii vor fi 
adevăraţi pământeni, cu statornicie şi cu acareturi de veci şi care vremelniceşte 
veniţi cu neguţătorie şi altele”69.  

Pentru a avea o evidenţă strictă a sudiţilor, se cerea şi consulatelor să-şi 
prezinte propriile catagrafii cu toţi supuşii pe care-i avea oficial în ţară. Între 
persoanele pe care agenţia îi recunoaşte ca supuşi ai împărăţiei, se află şi oameni din 
Sălişte stabiliţi în Moldova. Majoritatea lor nu se vor mai întoarce acasă. Conform 
listelor înaintate de consulat, în afara săliştenilor din Târgu Neamţ, în principat mai 
erau împrăştiaţi prin diferite localităţii următorii: Dumitru Timpar, din Sălişte, 
stabilit la Bârlad, vizitiu70, Stan Chirga, mocan din Iaşi cu soţia şi cinci copii71, Stan 
Criste, negustor din Târgu Neamţ72, Ioan Valeanu, profesor în Iaşi, venit cu mama 
şi fratele73, Toader Scutar, gospodar din Iaşi74, Nicolae Salomie, gospodar din Iaşi 
împreună cu soţia şi doi copii75, Gheorg Priciac, salahor din Iaşi, cu soţia şi doi fii76, 
Gheorghe Arsenie, croitor din Galaţi, cu soţia şi un fiu77, Ignatie Coşocar, droşcar 
din Galaţi, cu soţia şi un fiu78, Ioan Popa, precupeţ din Hârlău, cu un fiu79, Ion 
Novac, lucrător cu ziua în satul Blăgeşti, ţinutul Bacău, cu soţia şi doi copii80, 
Criste, din Iaşi, fiul lui Andrei Scutar81, Nicolai Drăgănilă, cioban la Borca, cu soţia 
şi fiul său82 şi Gheorghi Coşocar, cioban la Borca, cu soţia şi trei copii83, Nicolai 
Şerban, cu soţia şi un copil84, Dumitru Terhenie, cu soţia85, Petru Mosora86, 

                                                      
68 Ibidem, dosar 418/1832, f. 49. 
69 Ordinul este dat la 8 decembrie 1832 (ibidem, f. 93).  
70 ANRSJI, fond Secretariatul de Stat al Moldovei, dosar 186, f. 27 v.-28 r., nr. 1292. 
71 Ibidem, f. 93 v.-94 r., nr. 120. 
72 Ibidem, f. 101 v.-102 r., nr. 368. 
73 Ibidem, dosar 66, f. 9 v.-10 r., nr. 1047. 
74 Ibidem, f. 20 v.-21 r., nr. 208. 
75 Ibidem, f. 35 v.-36 r., nr. 1104. 
76 Ibidem, f. 47 v.-48 r., nr. 1458. 
77 Ibidem, dosar 66, f. 75 v.-76 r., nr. 91. 
78 Ibidem, f. 70 v.-80 r., nr. 139. 
79 Ibidem, dosar 67, f. 8 v.-9 r., nr. 1382. 
80 Ibidem, f. 34 v.-35 r., nr. 673. 
81 Ibidem, dosar 66, f. 28 v.-29 r., nr. 456. 
82 Ibidem, dosar 67, f. 61 v.-62 r., nr. 706. 
83 Ibidem, nr. 685. 
84 Ibidem, f. 44 v.-45 r. nr. 1260. 
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Tănasie Posa, cu soţia87, Ichim Posa, cu soţia şi trei copii88, Petre Carată, cu soţia şi 
doi copii89, Vasile, fiul lui Petre Carată, cu soţia90, Ioan, fiul lui Vasiliu, cu soţia91, 
Dumitru Martin, cu soţia şi patru copii92 şi Dumitru Şitu, cu soţia şi patru copii93 
toţi din Piatra Neamţ. 

Dacă în catagrafia din 1825 între supuşii austrieci de la Târgu Neamţ 
întâlneam ţuţuieni din Sălişte şi Sâmbăta, de această dată întâlnim persoane din 
Sălişte, Galeş, Tilişca şi Sâmbăta. În total 51 capi de familie (42 căsătoriţi, cu soţii) 
cu 123 de persoane (68 de copii, din care 30 băieţi şi 38 fete, zece burlaci, la care se 
adaugă patru persoane rude cu capii de familie). În tabel sunt trecute două nume, la 
care este făcută menţiunea „nu se ţine în seamă”.  

Urmărind cele două catagrafii ale sudiţilor din 1824-1825 şi cea din 1834, 
vom observa că doar nouă din cei 20 capi de familii recenzaţi în 1824 se regăsesc şi 
în cea făcută după un deceniu. Nu ştim dacă familiile lipsă s-au împământenit94 ori 
s-au întors la Sălişte. Aici se cuvine o menţiune: anul eliberării paşaportului nu 
înseamnă neapărat şi aşezarea lor la Târgu Neamţ. Noi am luat în calcul doar anii în 
care s-au făcut catagrafiile, deoarece suntem siguri că atunci ei rezidau în târgul de 
la poalele Cetăţii Neamţului. În ceea ce priveşte meseriile, chiverniseala în 
catagrafie, acestea sunt: un zugrav (din Galeş), un cheptănar (din Galeş), un oier 
(din Sălişte), doi crâşmari (din Sălişte), şase ciobani (patru din Sălişte şi doi din 
Sâmbăta), 17 mocani (15 din Sălişte, unul din Tilişca şi unul din Galeş) şi 23 de 
ţuţuieni (16 din Sălişte, cinci din Galeş şi doi din Tilişca). Localnicii din Târgu 
Neamţ au preluat de la aceşti oameni veniţi din Sălişte şi din împrejurimi95, „roata 
ţuţuienească”, care servea la tors şi răsucit lâna, precum şi la depănat fire pe ţevi de 
soc, de stuf ori pe mosoare speciale96, „teascul de făcut oloi” din sămânţă de 
cânepă97 şi ţesutul sumanelor98. De asemenea, ei au adus în peisajul locului casele în 

                                                                                                                                  
85 Ibidem, nr. 1261. 
86 Ibidem, f. 43 v.-44 r., nr. 1099. 
87 Ibidem, nr. 1100. 
88 Ibidem, nr. 1101. 
89 Ibidem, nr. 1175. 
90 Ibidem, nr. 1176. 
91 Ibidem, nr. 1177. 
92 Ibidem, nr. 1178. 
93 Ibidem, nr. 1179. 
94 Vezi Pravila 1834, p. 239-241. 
95 Oierii sălişteni din Mahalaua Ţuţuieni erau renumiţi în zonă şi pentru comerţul cu sumane, lână şi 
brânză de bună calitate (Negruţi 1997, p. 161). 
96 ANRSJI, fond Personal C. Turcu, dosar 170, f. 5. Despre roata ţuţuienească aflăm şi din jurnalul 
procesului dintre fabrica de postav a lui M. Kogălniceanu şi cea a inginerului Eduard Bühl, din 16 
decembrie 1855. Teodor Codrescu şi Wilhelm Stiber, directorul fabricii de postav a Mănăstirii Neamţ, 
cercetând la faţa locului pricina, fac anumite precizări cu privire la industria casnică a sătenilor din 
suburbia Târgului Neamţ şi din satele lăturalnice, printre care Humuleştii şi Topoliţa, adică exact unde 
s-au aşezat ţuţuienii. Între uneltele menţionate ca fiind „primitive” se numără pieptenii de lână, stativa 
îngustă, suveica mică şi săltătoare, pioa moldovenească sau cu ciocane şi „roata ţuţuenească” 
(ANRSJI, fond Ministerul de Interne, tr. 1772, dosar 33755, f. 92).  
97 Meteş 1971, p. 156-157. 
98 Ţuţuienii aduceau cu ei meşteşugurile casnice din zona de unde au plecat. Pentru mai multe detalii, 
vezi Irimia 1956.  
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stil transilvan, cu cerdac ieşit la scări şi acoperiş ţuguiat, grajduri şi garduri înalte99. 
Toate acestea se mai puteau vedea în urmă cu mai puţin de o jumătate de secol, aşa 
cum arată Constantin Turcu în articolele sale. Multe dintre numele de familie ale 
ţuţuienilor se păstrează până astăzi100, fără ca purtătorii lor să mai ştie că o parte din 
străbunii lor au venit din Transilvania.  

 
 
Shepherds Native of Sălişte Settled in Moldavia in the Early 19th Century 

 
(Abstract) 

 
In the early 19th century, a group of shepherds from the Sibiu area emigrated to Târgu Neamţ, 
Moldavia, where they settled on the outskirts of the town and set up the quarter called Ţuţuieni. 
Once there, they rented wide pastures, especially from monasteries nearby, and continued their main 
occupation: shepherding. Compared to the locals, they possessed advanced knowledge of sheep 
product processing which enabled them to dominate the market for wool fabrics and lambskin 
tannery. Their presence in the market town on the outskirts of Neamţ Citadel became apparent also 
by the architecture of the houses they built, which was specific to their place of origin, and by their 
traditional clothing. It was also them who brought to the area the presses for hemp oil and the so 
called “wheel of Ţuţuieni”, (rom. “roata ţuţuienească”), used for spinning wool as well as for winding 
yarn onto elder sticks, reed or special reels.  
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ANEXA A 
N. 11 Târgu Neamţului 
Dumitru Marcu, ţuţuian 

No. 12 Gheorghie Niţă,  
brat lui Toma scut(ar) 

Naţie  moldovan Naţie  moldovan 
Născut  la Sălişte, în Ardeal; tată-său Savva Marcu, tot de 

acolo  
Născut  în Sâmbăta Mare 

Lege  pravoslavnic Lege  pravoslavnic 
Vreme venirii 7 ani, în Moldova Vreme venirii de 10 ani, în Topoliţă 
Adiverinţa  K. K. Aghenţia, (1)823, ghenar, no. 331 Adiverinţa  K. K. Aghenţia, (1)823, ghenar, no. 68  
Vrâsta  de 26 ani Vrâsta de 35 ani 
Fisiiugnomie  faţa: smolit 

părul: negru  
statu: de mijloc 

Fisiiugnomie faţa: albineţă 
ochii: căprii 
părul: castaniu 
statul: de mijloc 

Portul  ţuţuenescu  Portul  ţuţuenescu  
Stare  însurat cu Ana, tot din Sălişte, are 1 copilă de 2 

luni. 
Stare  însurat la Sâmbăta Mare, cu Safta, tot de 

acolo. Au 2 copii, Gavril 5 ani, Ion 2 pol 
ani.  

Statorniciia  în satul Humuleşti, are casă a lui Statorniciia  are casa sa în Topoliţă 
Br(e)asla se hrăneşte cu oile Breasla  să hrăneşte cu păşunatul oilor 
Desfăcându-să de casa sa de veci, poate să-s(ă) întoarcă la urma sa, iar 
nevrând, rămâne rae. 

Având casa sa de veci şi trăitoriu de 10 ani aice, să socoteşte de rae. 

f. 407 v.        f. 407 v. 
 
 

No. 13  
Ion Opre 

No. 14  
Petre Mosoră 

Naţie  moldovan Naţie  moldovan 
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Roman Hanciu tot 

de acolo  
Născut  la Sălişte, în Ardeal, iar tată-său Dumitru 

Mosoară, tot de acolo  
Lege  pravoslavnic Lege  pravoslavnic 
Vreme venirii de 7 ani în Moldova Vreme venirii de 11 ani în Moldova 
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Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 14  
Vrâsta  de 40 ani Vrâsta de 40 ani 

Fisiiugnomie  faţa: albineţ 
ochii: căprii 
părul: castaniu 
statul: de mijloc 

Fisiiugnomie faţa: albineţ 
ochii: căprii 
păru: castaniu 
statul: de mijloc 

Portul  mocănescu  Portul  mocănescu 
Stare  însurat, în Ardial, cu Maria, tot de acolo; are 3 

copii: Neculai 10 ani, Dumitru 7 ani şi alt 
Dumitru de 2 ani. 

Stare  însurat cu Paraschiva, tot din Ardeal; copii 
n-au. 

Statorniciia  în casa sa la Topoliţă  Statorniciia  în casa sa la Topoliţă  
Br(e)asla cu oile şi pământ Breasla  hrana sa cu oile şi cu munca 
Cu toate că este venit de 7 ani aice, dar fiindcă ari casă de veci să socoteşte 
de rae. Cu totate aceste desfăcându-să poate să-s(ă) întoarcă la urma sa. 

De 11 ani trăitoriu aice, având şi casă de veci, sudit nu poate fi. 

f. 408 r.        f. 408 r. 
 
 

No. 15 
Neculai Martin 

No. 16 
Petre Cărată, ţuţuian 

Naţie  moldovanu Naţie  Moldovan 
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Vasile Martin, tot 

de acolo  
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Opre Cărată, 

tot de acolo  
Lege  pravoslavnic Lege  pravoslavnic 
Vreme venirii de 7 ani în Moldova Vreme venirii de 7 ani în Moldovva 
Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 51 Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 21 
Vrâsta  de 40 ani Vrâsta de 40 ani 
Fisiiugnomie  smolit  

ochii: negri 
părul: negru 
statul: de mijloc 

Fisiiugnomie albineţ 
ochii: căprii 
părul: sur 
statul: de mijloc 

Portul  mocănescu  Portul  ţuţuenescu  
Stare  însurat cu Ana, tot din Sălişte; au 3 copii, Marii Stare  însurat cu Maria, tot de acolo; are 5 copii: 
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de 12 ani, Ştefan de 6 ani, Paraschiva de 5 ani. Vasile de 14 ani, Ana de 4 ani, Ioan de 9 ani, 
Smaranda de 8 ani. 

Statorniciia  în Humuleşti, are casa sa  Statorniciia  la mahalaua Târgu Neamţului 
Br(e)asla hrana este cu oile şi cu pământ Breasla  să hrăneşte cu oile şi cu munca de pământ 
Înfăţoşând paşaportul venirii sale, poate rămâne vremelniceşte aice. Şi pentru acesta asămine socotinţă urmează fiind deopotrivă în 

încungiurările lor. 
f. 408 v.        f. 408 r. 
 
 

No. 18 
Bucur Roş, ţuţuian 

No. 19 
Dumitru Martin, ţuţuian 

Naţie  moldovan Naţie  moldovan 
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Dumitru Roşca  Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Opre Martin, 

tot de acolo  
Lege  pravoslavnic Lege  pravoslavnic 
Vreme venirii de 4 ani în Moldova Vreme venirii de 10 ani în Moldova 
Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 22 Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 23 
Vrâsta  de 40 ani Vrâsta de 51 ani 
Fisiiugnomie  ochii: căprii 

smad la faţă 
păru: negru 
stat: de mijloc 

Fisiiugnomie albineţu  
ochii: căprii 
păru: sur 
stat: de mijlocu 

Portul  mocănescu  Portul  moldovenescu 
Stare  însurat, în Ardial, cu Maria, tot de acolo. Are 3 

copii: Neculai 10 ani, Dumitru 7 ani şi alt 
Dumitru de doi ani. 

Stare  la Mahalaua Neamţu, fimei nu are; un copil, 
Pintilie de 16 ani. 
Hrana cu pământ. Are casa sa  

Statorniciia  în casa sa la Topoliţă   
Br(e)asla cu oile şi pămâmt 
Cu toate că este venit de 7 ani aice, dar fiindcă ari casă de veci să socoteşte 
de rae. Cu toate aceste desfăcându-să poate să-s(ă) întoarcă la urma sa. 

Casa sa de veci şi pitrecere de 10 ani îl supun driturilor pământeşti. 

f. 409 r.        f. 409 v. 
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No. 20 
Ion Savva, ţuţuian 

No. 23  
Ion Mocanu 

Naţie  moldovan Naţie  moldovan 
Născut  în Sălişte, tată-său, Savva, tot de acolo  Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Dan Roş, tot de 

acolo  
Lege  pravoslavnic Lege  pravoslavnic 
Vreme venirii de 7 ani în Moldova Vreme venirii de 10 ani  
Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 62 Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 44 
Vrâsta  de 80 ani Vrâsta de 41 ani 
Fisiiugnomie  albineţu 

ochii: căprii 
păr: sur 
stat: mijloc 

Fisiiugnomie faţa: smad 
ochii: negri 
păru: sur 
stat: de mijloc 

Portul  ţuţuenescu  Portul  mocănescu  
Stare  văduvoi, şăde cu un fecior al său, Savva, în 

Mahalaua Neamţului. 
Stare  însurat cu Ioana, tot de acolo. Copii nu are. 

 Statorniciia  în Târgu Neamţ, ţine casă cu chirii  
Br(e)asla să hrăneşte cu munca, are şi puţene oi Breasla  hrana este cu munca la pământ 
Înfăţoşând paşaportul venirii sale, poate rămâne în numire de sudet 
vremelniceşte 

Trăitoriu de 10 ani aice să socoteşte de rae, iar nu de sudet; nevroind însă a 
rămâne rae, poate a să duce la urma sa. 

f. 409 v.        f. 410 v. 
 
 
 

No. 24 
Ştefan Şăndru 

No. 25 
Ion Chipar 

Naţie  moldovan Naţie  moldovan 
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Opre Şăndre, tot de 

acolo  
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Dan Chipar, tot 

de acolo  
Lege  pravoslavnic Lege  pravoslavnic 
Vreme venirii de 7 ani în Moldova Vreme venirii de 7 ani în Moldova 
Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 24 Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 24 
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Vrâsta  de 43 ani Vrâsta de 36 ani 
Fisiiugnomie  smad  

ochii: căprii 
păru: negru [de mijloc] 
stat: de mijloc 

Fisiiugnomie smad  
ochii: castanii 
păru: asămine 
la stat înalt 

Portul  ţuţuenescu  Portul  ţuţuenescu  
Stare  însurat cu Floare, tot de acolo; copii au 2: 

Costachi de 7 ani, Paraschiva 3 ani. 
Stare  însurat cu Maria; copii nu are 

Statorniciia  în Mahalaua Neamţ, în casa sa Statorniciia  la Neamţu, în casa sa 
Br(e)asla să hrăneşte cu pământ Breasla  hrana: oile şi pământul 
Desfăcându-să de casa sa de veci, poate rămâne în numire de sudet 
vremelniceşti, iar nevroind poate rămâne rae. 

Şi pentru acesta asămine socotinţă urmează, fiind deopotrivă în 
încongiurările lor. 

f. 410 v.        f. 411 r. 
 
 
 

No. 26 
Lazur, ţuţuian 

No. 27 
Bucur Mocanu 

Naţie  moldovan Naţie  moldovan 
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Opre Băncilă, tot 

de acolo  
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Andrei 

Sălăgeanu, tot de acolo  
Lege  pravoslavnic Lege  pravoslavnic 
Vreme venirii de 7 ani  Vreme venirii de 2 ani în Moldova 
Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 45 Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 25 
Vrâsta  de 39 ani Vrâsta de 31 ani 
Fisiiugnomie  albineţu  

ochii: căprii 
părul: castaniu 
stat: mijloc 

Fisiiugnomie smolit 
ochii: negri 
părul: tij 
stat: mic 

Portul  ţuţuenescu  Portul  ţuţuenesc  
Stare  însurat cu Maria, tot de acolo; au 2 copii: Petre 

de 10 ani, Ion de 5 ani. 
Stare  însurat cu Maria, fata suditului Ştefan, tot de 

acolo; copii nu au. 
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Statorniciia  în Neamţ, în casă cu chirie Statorniciia  în Mahalaua Neamţului; să hrăneşte cu oile 
şi cu pământ. 

Br(e)asla să hrăneşte cu pământ  
Fiind de naţie moldovan,şi pentru naştire sa nu face încredinţată dovadă, iar 
mai vârtos fiind şi lucrătoriu de pământ, nu să poate socoti 

Lucrătorii de pământ a Moldovii nu să pot protictui de străine provinţii. 
Pentru aceea de cuviinţe esti a fi rae. 

f. 411 r.         f. 411 v. 
 
 
 

No. 28 
Dan Chiper 

No. 29 
Miron Jătul şi Neculai Boia 

Naţie  moldovan Naţie  moldovan 
Născut  la Sălişte, tată-său Chiper, tot de acolo  Născut  în Ardeal, în Sălişte, tatăl lor din Jătul  
Lege  pravoslavnic Lege  pravoslavnici 
Vreme venirii de 7 ani în Moldova Vreme venirii de 7 ani  
Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 19 Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 53, însă 

patenta să află la canţelarie la dum(nealui) 
Dorneacu, supt numele Neculai Boia 

Vrâsta  de 41 ani Vrâsta de 45 ani 
Fisiiugnomie  albineţu 

ochii: castanii 
păru: tij 
stat: mijloc 

Fisiiugnomie albineţu 
ochii: castanii 
părul: asămine 
stat: de mijloc 

Portul  ţuţuenesc  Portul  ţuţuenescu  
Stare  însurat cu Maria, tot de acolo; copii are 3: Vasile 

6 ani, Catrina 4 ani, Neculai 2 ani. 
Stare  însurat cu Ana, tot din Sălişte; copii are, 

Luca 9 ani, Neculai 3 ani, Mariia 6 ani. Iar 
Neculai Boia, brat Miron, are pe Paraschiva, 
tot de acolo; are 1 copil de 3 ani.  

Statorniciia  în Humuleşti, hrana cu munca şi cu oile Statorniciia  în casa sa, Mahalaua Neamţului 
Venit de 7 ani aice, findcă şi paşaportul venirii sali nu-l înfăţoşază, sudet nu 
să poate socoti.  

Desfăcându-să de casa de veci, poate rămâne sudet vremelniceşte, iar 
nevoind să socoteşte de rae.  

f. 411 v.        f. 412 r. 
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No. 30 
Ştefan Boia 

No. 31 
Dumitru Herţa 

Naţie  moldovan Naţie  ardilean 
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Stan Boia, tot de 

acolo  
Născut  la Sălişte, în Ardeal, tată-său Herţa  

Lege  pravoslavnic Lege  pravoslavnic 
Vreme venirii de 5 ani în Moldova Vreme venirii de 7 ani în Moldova 
Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 17 Adiverinţa  K. K. Aghenţii, (1)823 ghenar, no. 26 
Vrâsta  de 40 ani Vrâsta de 50 ani 
Fisiiugnomie  albineţu 

ochii: albastri 
păru: castaniu 
stat: de mijloc 

Fisiiugnomie înalt, stricat de vărsat, părul castaniu, ochii 
căprii 

Portul  ţuţuenesc  Portul  ţuţuenescu  
Stare  însurat cu Maria, tot de acolo; are 6 copii: Vasile 

7 ani, Maria 6 ani, Paraschiva 5 ani, Ion 4 ani, 
Ancuţa 3 ani şi Smaranda pol an. 

Stare  însurat cu Maria, tot de acolo; are 2 copii: 
Dumitru 6 ani, Maria de 3 ani; ot mahalaua 
Neamţu. 

Statorniciia  la mahalaua Neamţului; hrana cu munca Breasla să hrăneşte cu oile 
Finincă este venit de 5 ani în Moldova şi paşaportul venirii sale nu-l 
înfăţoşază să socoteşte de rae.  

Poate rămâne în numire de sudet dacă va înfăţoşa paşaportul provinţiei sale.

f. 412 r.        f. 412 v. 
 
 
ANRSJI, Vistieria Moldovei, 2/1824. 
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No. 67 
Toma Niţă, scutar ot Topoliţă 

Naţie  moldovan 
Născut  în Sâmbăta Mare, în Transilvanie, tată-său Nită Conşutor, de acolo 
Lege  pravoslavnică 
Vreme venirii de 20 ani  
Adiverinţa  Are patenta K. K. Aghenţii din ghenar 1823, no. 13 
Fisiiugnomie  faţa: albineţ 

ochii: căprii 
părul: castaniu 
statul: de mijloc 

Vrâsta  de 47 ani 
Stare  însurat în Topoliţă, ţinutul acesta, cu Todosâia; are 6 copii, Neculai 18 

ani, însurat, Vasâli 16 ani, Ioan 13 ani, Gheorghi 10 ani, Smăranda 7 
ani, Ilina 5 ani. 

Statornicie  are casa sa la Ciahlăeşti; ari oi, boi, vaci de agiunsu 
Breasla  să hrăneşte cu scutărie 
Cu toate că după îndelungata sa pitrecire în Moldova, s-ar cuvini a fi rae, dar desfăcându-să de casa sa de veci poate 
să-s(ă) întoarcă la urma sa. 

f. 421 v. 
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ANEXA B 
Tabel cu sudiţii austrieci din Sălişte stabiliţi la Ţârgu Neamţ (1834) 

 
 

N
o.

 p
at

en
ti 

di
 la

 K
. K

. A
gh

en
ţii

10
1   

 
 
 

Numele 
din botez 
şi poreclă 

 
 
 

 
 
 

Fisiognomie 

L
oc

ul
 ş

i ţ
ar

a 
de

 u
nd

e 
îi 

nă
sc

ut
 

L
oc

ul
 u

nd
e 

să
 a

flă
 c

u 
şă

de
re

 

St
ar

ia
 f

am
ili

i d
e 

es
te

 în
su

ra
t s

au
 

ho
lte

i 

 
 
 

Adaogere sau scădere 
în fieştecare familie şi 
a fieştecare părsoană 

C
hi

ve
rn

is
ea

lă
 

 
Numiria sudiţilor 
şi în care temeiu 

de documenturi li 
s-au slobozit 

patenta Aghenţii 
 
 

f. 39 v.-48 r.

  A
ni

 

St
at

ul
 

O
br

az
ul

 

Pă
ru

l 

O
ch

ii 

N
as

ul
 

   Nume A
ni

 

  

635 
Stan 

Chirca 50 m
ic

 

lu
ng

 

că
ru

nt
 

al
ba
şt

ri 

po
tr

iv
it 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

în
 T

âr
gu

 
N

ea
m
ţ 

în
su

ra
t 

 
soţia sa, Stana 

fiiul său, 
Vasile 

 
45 
 

16 ţu
ţu

ia
n 

în temeiul pas-
portului maghis-
tratului de la 
Sibiiu, din Ar-dial, 
din anul (1)829, cu 
nro. 721. 

                                                      
101 Fiind rupt, capul de tabel a fost preluat de la sudiţii din ţinutul Fălciu, f. 11 v.-12 r. acelaşi dosar. 
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638 
Dumitru 

Roşca 38 

de
 m

ijl
oc

 

ră
tu

nd
 

ne
gr

u 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

soţia sa, Maria 
fiiul său, Ivan, 

sugari 

22 

__
”_

_ 

tij, tij, tij, cu nro. 
801, din anul 
(1)830. 

637 Iacob 
Muntian 40 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Ioana 
fiiul său, Ioan 
fiica sa, Maria, 

la ţâţă 

22 
6 

__
”_

_ 

tij, tij, tij, din 2 
septemvrie (1)825, 
nro. 690. 

613 Pavel 
Şandru 32 

__
”_

_ 

lu
ng

 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Maria 

 
fiica sa, Maria 

22 
 
4 

__
”_

_ 

tij, tij, tij, din 13 
iulie (1)830, nro. 
626. 

634 Coman 
Floşa 80 

de
 m

ijl
oc

 

lu
ng

 

al
b 

al
ba

st
ri

 

po
tr

iv
it 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

T
âr

gu
 N

ea
m
ţ 

în
su

ra
t 

soţia sa, 
Catarina 
fiiul său, 
Teodor 
__”__ , 
Nicolai 

fiica sa, Maria 

70 
 

17 
 

15 
20

ţu
ţu

ia
n 

în temeiul pas-
portului maghis-
tratului de la Sibiu, 
în Ardial, din 5 
septemvrie (1)825, 
cu nro. 692. 
f. 40 v.-41 r.

631 Dumitru 
Marcu 40 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

ne
gr

u 

__
”_

_ 

m
ar

e 

G
al

eş
, î

n 
A

rd
ia

l 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

soţia sa, Maria 
fiica sa, 

Paraschiva 
__”__ , Maria 

__”__ , 
Catarina 
__”__ , 
Marina 

30
 

10 
6 
 
8 
 
1

ch
ep

te
na

ri tij, tij, tij, cu nro. 
838. 
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633 
Vasile 
Haşu 35 

__
”_

_ 

R
ăt

 (u
nd

) 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

po
tr

i-v
(it

) 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

__
”_

_ 

ho
lte

i 

- - 

cr
âj

m
ar

i 

tij, tij, tij, cu nro. 
1.892. 

632 Ioan 
Precup 

40 

m
ar

e 

lu
ng

 

ne
gr

u 

__
”_

_ 

m
ar

e 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

în
su

ra
t 

 
soţia sa, 
Catarina 

fiica sa, Maria 

 
 

35 
5 tij

 

tij, tij, din anul 
(1)827, cu nro. 
1.891. 

636 
Dumitru 
Şandru 27 

de
 m

ijl
oc

 

ră
tu

nd
 

ca
st

an
 

că
pr

ii 

po
tr

iv
it 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Ioana 
fiica sa, Maria 

 
20 
½ 

ţu
ţu

ia
n 

tij, tij, din anul 
(1)832, nro. 1.129. 

618 Ioan Popa 36 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

ne
gr

i 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Maria 

fiica sa, 
Catarina 

 
30 
 

½ tij
 

tij, tij, din anul 
(1)823, cu nro. 
193. 

664 Ioan Herţa 26 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

al
ba

st
ri

 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Maria 

 
18 

tij
 

tij, tij, din anul 
(1)829, nro. 1.392. 



 

384 

66 
Ioan Herţa 

sau 
Răchiţan102 

20 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

în
 s

at
ul

 
H

um
ul

eş
ti 

ho
lte

iu
 

- - 

tij
 

tij, tij, din anul 
(1)827, cu nro. 
1.158. 

660 Miron 
Muntiu 

50 

m
ar

e 

sm
ol

it 

bă
la

n 

__
”_

_ 

m
ic

 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

- - 

tij
 

tij, tij, tij, nro. 188. 

661 Filip Stroia 70 

de
 m

ijl
oc

 

lu
ng

 

că
ru

nt
 

ne
gr

i 

po
tr

iv
it 

G
al

iş
, î

n 
A

rd
ia

l 

T
âr

gu
 N

ea
m
ţ 

în
su

ra
t 

 
soţia sa, Ana 

 
60 

ţu
ţu

ia
n 

în temeiul pas-
portului maghis-
tratului din Sibiu, 
în Ardial, din anul 
(1)827, cu nro. 
2.242. 
f. 41 v.-42 r. 

662 Ioan Herţa 40 

__
”_

_ 

ră
tu

nd
 

ne
gr

u 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

soţia sa, Maria 
fiiul său, Ilie 
__”__ , Ioan 

__”__ , 
Andrei 

fiica sa, Maria 

40 
11 
10 
 
- 

14 

tij
 

tij, tij, din anul 
(1)829, cu nro. 
1.392. 

                                                      
102 Tot rândul tăiat cu mai multe linii şi scris: „Nu să ţâne în samă”. 
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663 
Filimon 

Sava Posa 35 

__
”_

_ 

lu
ng

 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

T
ili
şc

a1
03

 
Să

liş
te

, î
n 

A
rd

ia
l 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Ioana 
fiiul său, Ioan 
fiica sa, Maria 
__”__ , Ioana 

 
25 
8 
6 
2 

tij
 

tij, tij, tij, cu nro. 
1.419. 

615 
Dumitru 

Herţa 40 

__
”_

_ 

ră
tu

nd
 

ca
st

an
 

al
b(

as
-t

ri
) 

__
”_

_ 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Maria 

fiica sa, 
Paraschiva 

__”__ , Maria 

 
30 
 
9 
4 

tij
 

tij, tij, din anul 
(1)830, nro. 961. 

629 
Elisei 

Curtianu 40 

__
”_

_ 

lu
ng

 

ne
gr

u 

ne
gr

i 

po
tr

iv
it 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

în
 s

at
ul

 
H

um
ul

eş
ti 

__
”_

_ 

soţia sa, 
Paraschiva 

 
24 

ţu
ţu

ia
n 

în temeiul pas-
portului maghis-
tratului din Sibiiu, 
în Ardial, din 11 
septem-vrie 
(1)832, nro. 1.370. 

607 
Iacob 
Vasile 
Gligor 

40 

__
”_

_ 

ră
tu

nd
 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

T
ili
şc

a,
 în

 
A

rd
ia

l 

tij
 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Maria 

 
25 

tij
 

tij, tij, din anul 
(1)828, cu nro. 
736. 

620 
Ioan 

David 30 

__
”_

_ 

lu
ng

 

__
”_

_ 

al
ba

st
ri

 

__
”_

_ 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

soţia sa, Maria 
fiica sa, 

Anastasia 

25 
 
3 

tij
 

tij, tij, din anul 
(1)830, no. 1.258. 

                                                      
103 Scris deasupra, de altă mână. 



 

386 

630 
Ioan 

Mocanu 45 m
ic

 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

ne
gr

i 

__
”_

_ 

G
al

eş
, î

n 
A

rd
ia

l 

T
âr

gu
 N

ea
m
ţ 

__
”_

_ 

soţia sa, 
Floare 
fiica sa, 

Smaranda 

 
36 
 
9 tij

 

tij, tij, din anul 
(1)829, nro. 708. 

628 Dumitru 
Alimanuţ 40 

m
ar

e 

lu
ng

 

ca
st

an
 

ne
gr

i 

po
tr

iv
it 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

în
 m

ah
al

ao
a 

N
ea

m
ţ, 

H
um

ul
eş

ti 

ho
lte

i 

- - 

ţu
ţu

ia
n 

în temeiul pasa-
portului maghis-
tratului de la 
Sibiiu, anul (1)825, 
nro. 1.253. 
 
 
f. 42 v.-43 r. 

639 Sava Bârză 50 

de
 m

ijl
oc

 

ră
tu

nd
 

că
ru

nt
 

al
ba

st
ri

 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

în
 s

at
ul

 T
âr

gu
 

N
ou

 

în
su

ra
t 

soţia sa, Maria 
fiiul său, Sava 

__”__ , 
Nicolai 

__”__ , Ioan 
fiica sa, Ana 

42 
20 
 

15 
13 
19 

__
”_

_ 

tij, tij, din anul 
(1)828, nro. 495. 

672 Gabril 
Bunie 

38 

m
ar

e 

lu
ng

 

ca
st

an
 

că
pr

ii 

po
tr

i-v
(it

) 

G
al

eş
, î

n 
A

rd
ia

l 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Ioana 

fiiul său, 
Alexandru 

 
32 
 

13 ţu
ţu

ia
n 

în temeiul pasa-
portului maghis-
tratului din Sibiiu, 
în Ardial, din anul 
(1)831, cu nro. 666.

616 
Nicolai 
Marian 45 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

ne
gr

u 

ne
gr

i 

__
”_

_ 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Ana 
fiiul său, Ioan 
fiica sa, Ana 

__”__ , Maria 

 
31 
1 
14 
12 

__
”_

_ 

tij, tij, din anul 
(1)830, cu nro. 
1.468. 



 

387 

617 
Vasile 

Marcu104 35 

de
 m

ijl
oc

 

__
”_

_ 

bă
la

n 

al
ba

st
ri

 

__
”_

_ 

G
al

iş
, î

n 
A

rd
ia

l 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

 
soţia sa, Maria 
fiica sa, Maria 

 
25 
10 

tij
 

tij, tij, tij. 

1182 Ioan 
Boetan 

28 

m
ijl

oc
 

ră
tu

nd
 

ca
st

an
 

ve
rz

i 

po
tr

iv
it 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

N
ea

m
ţ 

în
su

ra
t 

fimeia sa, 
Maria 

 
22 

oi
er

 

patenta Aghen-ţiei 
din anul (1)823, 
nro. 17. 
f. 44 v.-45 r. 

1262 Ioan Birzu 18 

m
ijl

oc
 

ră
tu

nd
 

__
”_

_ 

că
pr

ii 

__
”_

_ 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

N
ia

m
ţ 

bu
rla

c 

- - 

ci
ob

an
 

paşaportu tată-
său, din anul 
(1)830, nro. 1.353 

1263 Ioan 
Chipar 

45 în
al

t 

lu
ng
ă-

(r
eţ

) 

ne
gr

u 

ve
rz

i 

m
ar

e 

tij
 

tij
 

în
su

ra
t 

fimeia sa, 
Maria 

 
35 

tij
 

pa(s)portul ma-
ghistratului din 
Ardial, din anu 
(1)834, nro. 82. 

1264 
Vasilie 
Şandru 35 m

ic
 

ră
tu

nd
 

__
”_

_ 

ne
gr

i 

po
tr

iv
it 

tij
 

tij
 

tij
 

fimeia 
Catarina 

fiica sa, Ana 
__”__ , Maria 
fiiul său, Ioan 

 
26 
3 

1½ 
4 

tij
 

pasport di la 
gheneral coman-
do rosască, din 
anu (1)834, nro. 
2.230. 

                                                      
104 Tot rândul tăiat cu mai multe linii şi scris: „Nu să ţâne în samă”. 
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1266 Petre 
Tâmpinariu 25 

m
ijl

oc
 

lu
ng
ăr

eţ
 

ga
lb

en
 

că
pr

ii 

po
tr

i-v
(it

) 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

N
ea

m
ţ 

tij
 

fimeia sa, 
Ioana 

 
16 

m
oc

an
 

pasportu ma-
ghistratul, din anu 
(1)830, nro. 616. 
f. 45 v.-46 r. 

1268 Ion sin 
Dan Roşu 

29 

__
”_

_ 

lu
ng
ăr

eţ
 

ne
gr

u 

ne
gr

i 

__
”_

_ 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

tij
 

tij
 

fimeia, Iliana 
fiiul său, 
Niculai 

25 
 
2 

m
oc

an
 

pasportu ma-
ghistratului, anu 
(1)821, nro. 1437. 

1269 
Toader 

Muntianu 32 

__
”_

_ 

ră
tu

nd
 

__
”_

_ 

că
pr

ii 

__
”_

_ 

tij
 

tij
 

tij
 

 
fimeia sa, 

Marie 
fiica sa, Marie 

 
 

24 
4 tij

 

tij, anu (1)832, 
nro. 1.427. 

1270 Bucur 
Marco 

42 m
ic

 

lu
ng
ă 

__
”_

_ 

ve
rz

i 

__
”_

_ 

G
al

eş
, î

n 
A

rd
ia

l 

tij
 

tij
 

 
fimeia sa, 

Floare 
fiica, Smaranda 

 
 

28 
3½ 

 

tij, anu (1)826, 
nro. 783. 

1271 
Niculai 
Roşu 50 în

al
t 

ră
tu

nd
 

că
ru

nt
 

al
ba

st
ri

 

__
”_

_ 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

tij
 

tij
 

fimeia sa, 
Iliana 

fiica sa, 
Catarina 
fiiul său, 
Ştefan 

 
30 
 
8 
 
5 

m
oc

an
 

tij, din anu (1)827, 
nro. 1.964. 



 

389 

1272 Nicolai 
Martin 60 

m
ijl

oc
 

lu
ng
ă-

(r
eţ

) 

__
”_

_ 

că
pr

ii 

__
”_

_ 

tij
 

tij
 

tij
 

fimeia, Ana 
fiiul sau, 
Ştefan 

__”__ , Vasile 
fiica sa, 

Paraschiva 
__”__ , Maria 

__”_, 
Smaranda 

40 
 

15 
4 
 

17 
12 
 
7 

tij
 

tij, nro. 1.038. 

1273 
Vasilie 
Boia 18 în

al
t 

ră
tu

nd
 

ne
gr

u 

ne
gr

i 

__
”_

_ 

tij
 

tij
 

bu
rla

c 

- - 

tij
 

tij, nro. 179. 

1277 Bucur 
Şeraban 

43 

m
ijl

oc
 

ră
tu

nd
 

ne
gr

u 

ne
gr

i 

gr
os

 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

N
ia

m
ţ 

tij
 

 
fimeia, Maria 

 
20 

m
oc

an
 

pasportul guber-
niei din Odesa, 
din anu (1)820, 
nro. 3/112. 
 
f. 46 v.-47 r. 

1278 Ioan 
Arsenie 14 

__
”_

_ 

lu
ng
ă-

r(
eţ

) 

__
”_

_ 

al
ba

st
ri

 

po
tr

iv
it 

tij
 

tij
 

ho
lte

i 

 
maică-sa, 

Paraschiva 

 
 

45 

tij
 

paspotrtu tată-său 
di la ma-ghistrat, 
din anu (1)827, 
nro. 670. 

1279 
Miron 
Posa 48 

__
”_

_ 

ră
tu

nd
 

că
ru

nt
 

că
pr

ii 

__
”_

_ 

tij
 

tij
 

în
su

ra
t 

 
fimeia sa, Ana 
fiica sa, Maria 

fiiul său, 
Nicolai 

__”__ , Ioan 

 
40 
14 
 

13 
3 

tij
 

tij, anu (1)827, 
nro. 1.157. 



 

390 

1281 
Ioan 

Solomie 32 

__
”_

_ 

lu
ng
ă-

(r
eţ

) 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

tij
 

tij
 

tij
 

 
fimeia sa, Ana 

 
18 

tij
 

tij, anu (1)833, 
nro. 1.110. 

1284 Ioan Sava 50 
__

”_
_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

m
ar

e 

tij
 

tu
j 

tij
 

fimeia sa, 
Maria 

fiica sa, Ana 
__”_, 

Paraschiva 
fiiul său, 
Vasilie 
__”__ , 
Nicolai 

__”__ , Ioan 

 
40 
13 
 
8 
 
9 
 
6 

2/12 

tij
 

patenta Aghen-
ţiei, din anu 
(1)823, nro. 262. 

1285 
Ştefan 
Sopon 60 

__
”_

_ 

ră
tu

nd
 

__
”_

_ 

al
ba

st
ri

 

po
tr

i-v
(it

) 

tij
 

tij
 

tij
 

fimeia sa, 
Paraschiva 

fiica sa, Maria 
__”__ , 
Floare 

fiiul său, 
Dumitru 

 
38 
13 
 
3 
 
5 

tij
 

pasportul ma-
ghistratului din 
Sibiiu, anu (1)832, 
nro. 1.376. 

1286 Ioan Herţa 20 

m
ijl

oc
 

ră
tu

nd
 

ca
st

an
 

ve
rz

i 

po
tr

iv
it 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

N
ia

m
ţ 

ho
lte

i 

- - 

m
oc

an
 

pasportul ma-
ghistrat(ului) din 
Sibiiu, anu (1)828, 
nro. 759. 
 
f. 47 v.-48 r. 



 

391 

1287 
Ioan 

Petruţ 35 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

ne
gr

u 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

tij
 

tij
 

în
su

ra
t 

fimeia sa, 
Paraschiva 
fiiul său, 
Vasile 

fiica sa, 
Smaranda 

 
20 
 
3 
 
1 

tij
 

tij, anu (1)829, 
nro. 1.392. 

1288 Vasile 
Govazda 41 m

ic
 

__
”_

_ 

că
ru

nt
 

că
pr

ii 

__
”_

_ 

T
ili
şc

a,
 în

 A
rd

ia
l 

tij
 

tij
 

fimeia, 
Smaranda 

fiica sa, Irina 
__”__ , 
Todosia 
fiiul său, 
Nicolai 

 
30 
8 
 
5 
 
1 

tij
 

pasportul consu-
latului rosăsc, din 
anu (1)830, nro. 
2.522. 

1289 Dumitru 
Posa 32 

m
ijl

oc
 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

al
ba

st
ri

 

as
cu
ţit

 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

tij
 

bu
rla

c 

- -

tij
 

pasportul ma-
gistrat(ului) din 
Sibii, din anu 
(1)828, nro. 759. 

1328 Gheorghe 
Niţa 46 

m
ijl

oc
 

lu
ng
ă(

re
ţ)

 

că
ru

nt
 

că
pr

ii 

po
tr

iv
it 

Sâ
m

bă
ta

, î
n 

A
rd

ia
l 

tij
 

tij
 

 
fimeia, 

Catarina 
fiiul său, Ioan 
__”__ , Vasile 
fiica sa, Ioana 

 
30 
14 
8 
1 

ci
ob

an
 

pi pasportul ma-
ghistratului, din 
anu (1)827. 

1329 Toma Niţa 58 

__
”_

_ 

ră
tu

nd
 

__
”_

_ 

__
”_

_ 

m
ar

e 

tij
 

tij
 

tij
 

 
fimeia sa, 
Todora 

 
36 

tij
 

tij.



 

392 

1345 Ioan Ştefle 28 în
al

t 

ră
tu

nd
 

ca
st

an
 

că
pr

ii 

po
tr

i-v
(it

) 

Să
liş

te
, î

n 
A

rd
ia

l 

N
ea

m
ţ 

în
su

ra
t 

fimeia sa, 
Catarina 

fratele său, 
Gheorghe 
tată-său, 
Maxân 

maică-sa, 
Maria 

 
17 
 

24 
 

60 
 

50 

ci
ob

an
 

pe pasportu ma-
ghistratului din 
Sibii, anu (1)833, 
nro. 1.463. 
 
f. 48 v.-49 r. 

220 
Teodor 

Morari, sin 
Cojocar 

24 
__

”_
_ 

ră
tu

nd
 

ne
gr

u 

că
pr

ii 

__
”_

_ 

G
al

eş
, î

n 
A

rd
ia

l 

tij
 

tij
 

 
fimeia sa, 

Maria 
fiiul său, Ioan 
fiica sa, Maria 

 
 

18 
12 
8 

zu
gr

av
 

pi pasportu tată-
său din anu 
(1)821, nro. 662. 

 
 ANRSJI, Secretariatul de Stat al Moldovei, dosar 67. 
 



 

671 

 
LISTA ABREVIERILOR 

 
 
AAR-SI - Analele Academiei Române. Memoriile Secţiunii Istorice. 

Bucureşti (s. III, 1922-1947). 
Academica - Academica. Academia Română. Bucureşti. 
ACG - Anuarul Comitetului Geologic. Institutul Geologic al 

României. Bucureşti. 
ACMI - Anuarul Comisiunii Monumentelor Istorice. Bucureşti. 
ActaArchHung - Acta Archaeologica. Academiae Scientiarum Hungaricae. 

Budapest. 
ActaBC Acta Bacoviensia. Serviciul Judeţean Bacău al Arhivelor 

Naţionale. Bacău. 
ActaMN - Acta Musei Napocensis. Muzeul Naţional de Istorie a 

Transilvaniei. Cluj-Napoca. 
ActaMP - Acta Musei Porolissensis. Muzeul Judeţean de Istorie şi Artă 

Zalău. Zalău. 
Acta Siculica - Acta Siculica. Analele Muzeului Naţional Secuiesc. Sfântu 

Gheorghe. 
ActaZC - Acta Zoologica Cracoviensia. Institute of Systematics and 

Evolution of Animals. Kraków. 
ADIU - АРХЕОЛОГІЯ І ДАВНЯ ІСТОРІЯ УКРАIНИ. Kiev. 
AÉ - Archaeologiai Értesitö a Magyar régészeti, müvésyt-történeti 

és éremtani társulat tudományos folyóirata. Budapest. 
AHR - Asiatic Herpetological Research. Chengdu Institute of 

Biology. Chengdu. 
AIIA - Anuarul Institutului de Istorie şi Arheologie Cluj. Cluj-

Napoca (din 1990 Anuarul Institutului de Istorie „George 
Bariţ”). 

AIIAI/AIIX  - Anuarul Institutului de Istorie şi Arheologie „A. D. 
Xenopol” Iaşi. Iaşi (din 1990 Anuarul Institutului de Istorie 
„A. D. Xenopol” Iaşi). 

AIIGB - Anuarul Institutului de Istorie şi Arheologie „George Bariţ” 
Cluj-Napoca. Cluj-Napoca vezi AIIA. 

AIIN  - Anuarul Institutului de Istorie Naţională. Cluj-Sibiu. 
AInf - Archäologische Informationen. Mitteilungen zur Ur- und 

Frühgeschichte. Bonn. 
Altertum - Das Altertum, Routledge, part of the Taylor & Francis 

Group. 
Aluta - Aluta. (Studii şi comunicări - Tanulmányok és 

Közlemények). Sfântu Gheorghe. 
AM - Arheologia Moldovei. Institutul de Istorie şi Arheologie „A. 

D. Xenopol”. Iaşi. 
AmAnthropol - American Anthropologist. Washington, D.C. 
AnB - Analele Banatului; serie nouă. Timişoara. 
Angustia - Angustia. Muzeul Carpaţilor Răsăriteni. Sfântu Gheorghe. 
Annales de Paléontologie - Annales de Paléontologie. Association Paléontologique 

Française. Paris. 



Lista abrevierilor 

 672

Antaeus - Antaeus. Communicationes ex Instituto Archaeologico 
Academiae Scientiarum Hungaricae. Budapest. 

Antiquity - Antiquity. A Quartely Review of World Archaeology. York. 
AntTard - Antiquité tardive. Revue internationale d’histoire et 

d’archéologie (IVe-VIIIe s.). Turnhout. 
AO - Arhivele Olteniei. Craiova; serie nouă (Institutul de Cercetări 

Socio-Umane. Craiova). 
APA - Acta Praehistorica et Archaeologica. Berlin. 
APR - Acta Palaeontologica Romaniae. Romanian Society of 

Paleontologists. Bucureşti. 
Apulum - Apulum. Acta Musei Apulensis. Muzeul Naţional al Unirii 

Alba Iulia. Alba Iulia. 
AR - Archeologické rozhledy. Praha. 
ARA - Annual Review of Anthropology. Palo Alto. 
ArbInstHalle - Arbeiten aus dem Institut für Vor- und Frühgeschichte der 

Martin-Luther-Universität Halle-Wittenberg. 
Archaeologia Bulgarica - Archaeologia Bulgarica. Sofia. 
ArchAustr - Archaeologia Austriaca. Viena. 
ArchHung - Archaeologia Hungarica, Dissertationes Archaeologicae 

Musei Nationalis. Budapest. 
ArchKözl - Archaeologiai Közlemények. Pesten. 
Argesis - Argesis. Studii şi comunicări. Muzeul Judeţean Argeş. Piteşti. 
Arheologija - Archeologija. Organ na Archeologičeskija Institut i Muzei 

pri Bulgarskata Akademija na Naukite. Sofia. 
ArhRom - Arhiva Română. Arhivele Statului. Bucureşti 
AŞUAIC-I - Analele Ştiinţifice ale Universităţii „Al. I. Cuza” din Iaşi. 

Istorie. Iaşi. 
Athenaeum  - Athenaeum. Studi periodice di litteratura e storia 

dell’antichità. Pavia. 
ATS - Acta Terrae Septemcastrensis. Sibiu. 
AUA - Annales Universitatis Apulensis. Series Historica. Alba Iulia. 
AUSB - Annales Universitatis Scientiarium Budapestinensis de 

Rolando Eötvös Nominatae, sectio Historica. Budapest. 
AusgrabFunde - Ausgrabungen und Funde. Berlin. 
AUVT - Annales d’Université „Valahia” Târgovişte. Târgovişte. 
BA - Biblioteca de arheologie. Bucureşti. 
BÁMÉ - A Béri Balogh Ádám Múzeum Évkönyve. Szekszárd. 
Banatica - Banatica. Muzeul de istorie al judeţului Caraş-Severin. Reşiţa. 
BAR - British Archaeological Reports (International Series). 

Oxford. 
BC - Biblioteca şi cercetarea. Cluj-Napoca. 
BCH - Bulletin de correspondance hellenique. L’Institut de 

correspondance hellenique d’Athenes (continuă Bulletin de 
l’Ecole francaise d’Athenes- 1868-1871). Atena. 

BCMI - Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice / Buletinul 
Comisiei Monumentelor istorice. Bucureşti. 

BCŞS - Buletinul Cercurilor Ştiinţifice Studenţeşti. Alba Iulia. 
BerRGK - Bericht der Römisch-Germanischen Kommission des 

Deutschen Archäologischen Instituts. Frankfurt am Main. 
BG - Boabe de grâu. Bucureşti 



Lista abrevierilor 

 673

BHAB - Bibliotheca Historica et Archaeologica Banatica. Muzeul 
Banatului Timişoara. Timişoara. 

BIRSNB - Bulletin de l’Institute Royal des Sciences Naturelles de 
Belgique. Bruxelles. 

BMA - Bibliotheca Musei Apulensis. Muzeul Naţional al Unirii Alba 
Iulia. Alba Iulia. 

BMI - Buletinul Monumentelor Istorice. Bucureşti. 
BMJT - Buletinul Muzeului Judeţean Teleorman. Seria Arheologie. 

Alexandria. 
BMM - Bibliotheca Musei Marisiensis. Seria Archaeologica. Târgu 

Mureş. 
BMMK - Békés Megyei Múzeumok Közleményei. Békéscsaba. 
BMS - Bibliotheca Musei Sabesiensis. Muzeul Municipal „Ioan 

Raica” Sebeş.  
BollVerona - Bollettino del Museo Civico di Storia Naturale di Verona. 

Verona. 
BOR - Biserica Ortodoxă Română. Patriarhia Română. Bucureşti. 
BR - Budapest Régiségei. Budapesti Történeti Múzeum. 

Budapest. 
Britannia - Britannia. A Journal of Romano-British and Kindred 

Studies. The Society for the Promotion of Roman Studies. 
Cambridge. 

Brukenthal - Brukenthal. Acta Musei. Muzeul Naţional Brukenthal. Sibiu. 
BSAF - Bulletin de la Société Nationale des Antiquaires de France. 

Paris. 
BSHNT - Bulletin de la Société d’Histoire Naturelle de Toulouse. 

Toulouse. 
BSNR - Buletinul Societăţii Numismatice Române. Societatea 

Numismatică Română. Bucureşti. 
BTh - Bibliotheca Thracologica. Institutul Român de Tracologie, 

Bucureşti. 
Buletin foaie oficială - Buletin foaie oficială. Iaşi. 
BulletinAMNH - Bulletin of the American Museum of Natural History. New 

York. 
BulletinSGF - Bulletin d’Societe Geologique France. Paris. 
Buridava - Buridava. Studii şi materiale. Muzeul Judeţean „Aurelian 

Sacerdoteanu” Vâlcea. Râmnicu Vâlcea 
BV - Bayerische Vorgeschichtblätter. München. 
CA - Cercetări arheologice. Muzeul Naţional de Istorie a 

României. Bucureşti. 
CAANT - Cercetări arheologice în aria nord-tracă. Bucureşti. 
CAn - Current Anthropology. Chicago. 
Carnets de Géologie - Carnets de Géologie. Brest. 
CCA - Cronica cercetărilor arheologice. Bucureşti. 
CCGG - Cahiers du Centre Gustave Glotz. Sorbonne (Paris). 
CFS - Courier Forschungsinstitut Senckenberg. Senckenberg 

Forschungsinstitut und Naturmuseum. Frankfurt am Main. 
Ciências da Terra (UNL) - Ciências da Terra (UNL). Earth Sciences Journal. Caparica. 
ClausthalerGeo - Clausthaler Geowissenschaften. Institut für Geologie und 

Paläontologie. Clausthal-Zellerfeld. 



Lista abrevierilor 

 674

CMPUMichigan - Contributions from the Museum Paleontology. The 
University of Michigan. Michigan. 

Codrul Cosminului  - Codrul Cosminului, Seria Nouă. Analele Ştiinţifice de 
Istorie, Universitatea „Ştefan cel Mare” Suceava. Suceava 

CommArchHung - Communicationes Archaeologicae Hungariae, Magyar 
Némzeti Muzeum. Budapesta. 

Communications - Communications. École Des Hautes Étude en Science 
Sociales – Centre D’Études Transdisciplinaires (Sociologie, 
Anthropologie, Politiques), Paris. 

Copeia - Copeia. American Society of Ichthyologists and 
Herpetologists. New York. 

Corviniana - Corviniana. Acta Musei Corvinensis. Hunedoara. 
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Bucureşti şi Paris (din 1963 Revue des Études Sud-Est 
Européennes).  

RI - Revista de Istorie (din 1990 Revista istorică). Bucureşti. 
RJTRG - Romanian Journal of Tectonics and Regional Geology. 

Bucureşti. 
RM - Revista Muzeelor. Bucureşti. 
RMGM - Revista Muzeului de Gelogie şi Mineralogie. Cluj-Napoca. 
RMM - Revista Muzeelor şi Monumentelor. Bucureşti. 
RMM-MIA - Revista Muzeelor şi Monumentelor. Monumente Istorice şi 

de Artă. Bucureşti. 
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RRH - Revue Roumaine d’Histoire. Academia Română. Bucureşti. 
RRL - Revue Roumaine de Linguistique. Academia Română - 

Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan - Al. Rosetti”. 
Bucureşti 

RT - Revista Teologică. Sibiu. 
RVM - Rad Vojvodanskih muzeja. Novi Sad. 
SAA - Studia Antiqua et Archaeologica. Iaşi. 
SAHIR - Studia et Acta Historiae Iudaeorum Romaniae. Institutul de 

Istorie „A. D. Xenopol” Iaşi. Iaşi. 
SAI - Studii şi articole de istorie. Bucureşti. 
Sargetia Naturae - Sargetia. Acta Musei Devensis. Series Scientia Naturae. 

Deva. 
Sargetia - Sargetia. Buletinul Muzeului judeţului Hunedoara (Acta 

Musei Devensis). Deva. 
SASTUMA - Saarbrücker Studien und Materialien zur Altertumskunde. 

Bonn. 
SB - Studia Bibliologica. Bucureşti. 
SBV - Studia bibliologica Valachica. Târgovişte. 
SC (Ştiinţele Naturii) - Studii şi Cercetări (Ştiinţele Naturii). Complexul Muzeal 

Bistriţa-Năsăud. Bistriţa. 
SCB - Studii şi cercetări de bibliologie. Bucureşti (1955-1963). 
SCIM - Studii şi cercetări de istorie medie. Bucureşti. 
SCIV(A) - Studii şi cercetări de istoria veche. Bucureşti (din 1974, 

Studii şi cercetări de istorie veche şi arheologie). 
SCN - Studii şi cercetări numismatice. Bucureşti. 
SEER  - The Slavonic and East European Review. University College 

London.  
SlovArch - Slovenská Archeológia. Nitra. 
SMICont - Studii şi materiale de istorie contemporană. Institutul de 

Istorie „Nicolae Iorga” Bucureşti. Bucureşti. 
SMIMod - Studii şi materiale de istorie modernă. Institutul de Istorie 

„Nicolae Iorga” Bucureşti. Bucureşti. 
SMK - Somogyi Muzeumok Kozlemenyei. Somogyi Megyei 

Muzeumok. Kaposwar. 
Starinar - Starinar, Tređa Serija. Arheološki Institut. Beograd. 
StComSM - Studii şi comunicări. Muzeul judeţean Satu Mare. Satu Mare. 
StudArch - Studia Archaeologica. Budapest. 
StudGeolSalmanticensia - Studia Geologica. Salmanticensia. Universidad de Salamanca. 

Departamento de Geología. Salamanca. 
StudiaTGCV - Studia. Theologia Graeco-Catholica Varadiensis. Oradea. 
StudiaUBBG - Studia Universitatis „Babeş-Bolyai”. Series Geologia. Cluj-

Napoca. 
StudiaUBBH - Studia Universitatis „Babeş-Bolyai”. Series Historia. Cluj-

Napoca. 
Študijné Zvesti AUSAV - Študijne Zvesti. Archeologickeho Ustavu Slovenskei 

Akademie Vied. Nitra. 
Suceava - Anuarul Muzeului Judeţean. Suceava. 
SympThrac - Symposia Thracologica. Institutul Român de Tracologie. 
Terra Sebus - Terra Sebus. Acta Musei Sabesiensis. Sebeş. 
Thraco-Dacica - Thraco-Dacica. Institutul Român de Tracologie. Bucureşti. 



Lista abrevierilor 

 679

Tibiscum - Tibiscum. Studii şi Comunicări de Istorie şi Etnografie. 
Caransebeş. 

Tibiscus - Tibiscus. Muzeul Banatului Timişoara. Timişoara (1971-
1979). 

Tisicum - Tisicum. A Jász-Nagykun-Szolnok megyei múzeumok 
évkönye. Szolnok. 

Transilvania - Transilvania. Foaia Asociaţiunii Transilvane pentru 
Literatura Română şi Cultura Poporului Român. Braşov. 

Tyragetia - Tyragetia. Muzeul Naţional de Arheologie şi Istorie a 
Moldovei. Chişinău. 

UPA - Universitätsforschungen zur Prähistorischen Archäologie. 
Berlin. 

Vjesnik - Arheološkog muzeja u Zagrebu. Vjesnik Arheološkog 
muzeja u Zagrebu. Zagreb. 

VZBGW - Verhandlungen der Zoologisch-Botanischen Gesellschaft in 
Wien. Wien. 

WPZ - Wiener Prahistorische Zeitschrift. Selbstverlag der Wiener 
Prahistorischen Gesellschaft. Wien. 

Zalai Múzeum - Zalai Múzeum. Zalaegerszeg. 
ZfA - Zeitschrift für Archäologie. Berlin. 
Ziridava - Ziridava. Muzeul Judeţean Arad. Arad. 
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